
Location of Controls
1. ON/OFF Switch
2. Light Pivot
3. Battery Compartment*
*On back of unit.

Remote Control Buttons
4. Power on/power off
5. Adjust brightness + / -
6. Auto-off timer for 15, 30, 60 or 120 minutes

Installation
Note: Hook and loop tape may be cut to desired size for easier removal. 
1. Check the location of where you want to place the under cabinet light. Make sure it is clean and there is no debris or dust.
2. Two sets of hook and loop tape are included. Place the two pieces of hook and loop tape ogether  so the hook and loop 

sides adhere to each other. Repeat this step for the second set of hook and oop tape.
3. Remove the plastic covering on one sticky side of the tape. Repeat this step for the second set of hook 

and loop tape.
4. Place one set of the hook and loop tape in the left and right rectangular recessed areas on the base of 

the under cabinet light.  
5. Remove the plastic covering on the other sticky side of the tape. Repeat this step for the second set of 

hook and loop tape.
6.	 Place	the	under	cabinet	light	in	the	desired	location.	Press	fi	rmly	for	fi	ve	(5)	seconds	so	the	tape	adheres	to	

the surface.
CAUTION: Be cautious of what surface the hook and loop adhesive is attached to, as it may remove paint or 
damage surface.

Screws and Bracket (included)
1. Remove both pieces of hook and loop tape by pulling the tape away from the base of the light. 
2. Remove the mounting bracket so that it can be used as a template for the screw holes. 

To do so, hold the light with mounting bracket facing up.
3.	 Drill	two	(2)	pilot	holes	in	the	location	where	you	want	to	mount	the	under	cabinet	light.	Use	the	detachable	bracket	as	a	

guide for the pilot holes.
4.	 Place	screws	(included)	in	pre-drilled	holes.	Do	not	over	tighten.	
5. Clip the under cabinet light to the bracket by aligning and inserting the light in the bracket.
6. To remove the under cabinet light from the bracket, simply pull down.

Operating Directions
Light Positioning
Light head rotates by simply turning light to direct where you need it.
NOTE: To prevent damage to the unit, do NOT overturn the light head. 
Doing so may damage the unit and will void the warranty.

Remote Operation
Remove plastic tab from remote prior to use.
Use	the	top	left	red	button	to	power	on	and	top	right	button	to	power	off.
adjust brightness of light with the  + / - buttons in the middle section of remote.
The auto-off timer feature may be set by pressing the corresponding 15, 30, 60 or 120 button on the remote control.

Inserting/Replacing the Batteries
If the LEDs appear to be dim this is an indication that your batteries need to be replaced.
1.	 Remove	the	mounting	bracket	at	the	back	side	of	the	Under	Cabinet	Light.	To	do	so,	hold	the	light	with	mounting	bracket	

facing up and the power button facing you. Slide the mounting bracket to the left and pull up to remove it.
2. Pull up on the battery compartment housing tab to open the battery compartment.
3. Remove old batteries, if replacing batteries. Insert three new AA batteries.
4. Make sure to follow battery polarity guide when installing new batteries.
5. Replace battery compartment housing.

Replacing the batteries in the remote control –
If the remote control does not work to turn the LED light on, this may be an indication that the battery needs to be replaced.
Replacing the battery 
1. Follow illustration on back of remote 
2. Remove battery cover by pushing in small tab to left and sliding battery compartment out
3.	 Remove	the	old	battery	(if	replacing)
4. Insert new CR2025 battery.  Be sure to match the battery polarity guide when installing new battery.
5. Slide battery drawer in

This product contains a button battery.  If swallowed, it could cause serve injury or death.  Seek medical attention immediately.

Battery Precautions:
1.	 Use	only	the	size	and	type	of	batteries	specifi	ed.
2. Always purchase the correct size and grade of battery most suitable for the intended use.
3. Be sure to follow the correct polarity when installing the batteries as indicated in the battery compartment.

Reversed batteries may cause damage to the device.
4.	 Do	not	mix	alkaline,	standard	(Carbon-Zinc),	or	rechargeable	(Nickel	Cadmium)	batteries.
5. Replace all batteries of a set at the same time. Do not mix old and new batteries.
6. Clean the battery contacts and also those of the device prior to battery installation.
7.	 Do	not	dispose	of	batteries	in	fi	re.
8. Remove batteries if consumed or if product is to be left unused for an extended period of time.

LW1205W Owner’s Manual
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BARRE LUMINEUSE À DEL  
PIVOTANTE TÉLÉCOMMANDÉE 
LW1205W Manuel du propriétaire
Emplacement des commandes
1. 	 Interrupteur MARCHE/ARRÊT
2. 	 Bouton de pivotement de la tête de lampe
3. 	 Compartiment à piles*
*À l’arrière de l’appareil

Boutons de télécommande
4.	 Mise sous et hors tension
5.	 Réglage de la luminosité + / -
6.	 Minuterie d’arrêt automatique après 15, 30, 60, ou 120 minutes

Installation :
REMARQUE :  L’adhésif à boucles et à crochets peut être découpé à la dimension souhaitée pour 
s’enlever plus facilement.  
1.	 Vérifier l’emplacement où doit être installée la lampe de dessous d’armoire. Vérifier qu’il est propre et 

qu’il n’y a ni débris ni poussière.
2.	 Deux jeux d’adhésif à boucles et à crochets sont inclus. Placer les deux parties d’adhésif à boucles et 

à crochets ensemble pour que les côtés crochets et boucles adhèrent l’un à l’autre. Répéter cette 
étape pour le deuxième jeu d’adhésif à boucles et à crochets.

3.	 Retirer le revêtement plastique sur un côté collant de l’adhésif. Répéter cette étape pour le deuxième 
jeu d’adhésif à boucles et à crochets.

4.	 Placer un jeu d’adhésif à boucles et à crochets dans les zones en creux rectangulaires à gauche et à 
droite sur la base de la lampe de dessous d’armoire.

5.	 Retirer le revêtement plastique sur l’autre côté collant de l’adhésif. Répéter cette étape pour le 
deuxième jeu d’adhésif à boucles et à crochets.

6.	 Placer la lampe de dessous d’armoire à l’emplacement souhaité. Appuyer fermement et maintenir la 
pression pendant cinq (5) secondes pour que l’adhésif adhère à la surface.

ATTENTION :  Tenir compte de la surface sur laquelle est fixé l’adhésif car celui-ci peut l’endommager ou 
enlever la peinture.

Vis et support (inclus)
1.	 Enlever les deux parties d’adhésif à boucles et à crochets en tirant sur l’adhésif de la base de la 

lampe.
2.	 Retirer le support de montage afin de l’utiliser comme gabarit pour marquer les trous de vis. Pour 

l’enlever, tenir la lampe avec le support de montage vers le haut et les DEL vers vous. Faire coulisser le 
support de montage vers la gauche et tirer vers le haut pour l’enlever.

3.	 Percer deux (2) avant-trous à l’emplacement souhaité pour monter la lampe de dessous d’armoire. 
Utiliser le support amovible comme guide pour percer les avant-trous.

4.	 Placer les vis (incluses) dans les trous prépercés. Ne pas trop serrer.
5.	 Clipser la lampe de dessous d’armoire au support amovible en alignant et en insérant les plots du 

support dans les ouvertures des trous en forme de poire sur l’envers de la lampe de dessous d’armoire. 
Faire glisser la lampe vers la gauche pour la verrouiller en position.

6.	 Pour retirer la lampe de dessous d’armoire du support amovible, il suffit de faire coulisser la lampe vers 
la droite et de tirer vers le bas.

Mode d’emploi - Le positionnement idéal de la lumière
La tête de lampe pivote grâce au bouton de pivotement de la tête de lampe. Il suffit de tourner le bouton 
pour diriger la lumière à l’endroit voulu.
REMARQUE : Pour éviter tout endommagement de l’appareil, NE PAS forcer le pivotement de la tête de 
lampe. Une force de pivotement trop élevée peut endommager l’appareil et annule la garantie.

Utilisation avec la télécommande
Retirer la languette en plastique de la télécommande avant utilisation.
Utiliser le bouton rouge supérieur gauche pour allumer et le bouton supérieur droit pour éteindre. 
Régler la luminosité de la lumière avec les touches + / - dans la partie centrale de la télécommande.
La fonction de minuterie d’arrêt automatique peut être réglée en appuyant sur les boutons 15, 30, 60 ou 120 
correspondants de la télécommande.

Insertion/remplacement des piles 
Lorsque les DEL semblent faibles, il est alors nécessaire de remplacer les piles.
1. 	 Enlever le support de montage à l’arrière de la lampe de dessous d’armoire. Pour l’enlever, tenir la 

lampe avec le support de montage vers le haut et bouton d’allumage vers vous. Faire coulisser le 
support de montage vers la gauche et tirer vers le haut pour l’enlever.

2. 	 Tirer sur la languette du compartiment à piles pour ouvrir celui-ci. 
3. 	 Retirer les piles usées si un remplacement des piles est nécessaire. Insérer trois piles AA neuves.
4. 	 Respecter la polarité des piles lors de l’installation de piles neuves.
5. 	 Remettre en place le compartiment à piles.

Remplacement des piles dans la télécommande 
Si la télécommande ne parvient plus à allumer les lampes à DEL, c’est peut-être une indication que les 
piles ont besoin d’être remplacées.

Remplacement des piles
1.	 Pousser la petite languette vers la gauche pour retirer le couvercle, puis extraire le compartiment à 

piles en le faisant glisser.
2.	 Retirer la pile usée (si un remplacement de la pile est nécessaire).
3.	 Insérer une nouvelle pile CR2025. Respecter la polarité de la nouvelle pile lors de son installation.

Ce produit contient une pile-bouton. Si elle est avalée, elle peut causer des blessures graves ou la mort. 
Consulter immédiatement un médecin.

Précautions relatives aux piles :
1. 	 Utiliser uniquement des piles du type et de la taille spécifiés.
2. 	 Acheter toujours des piles de taille et de type appropriés en fonction de l’utilisation souhaitée.
3. 	 Respecter la polarité comme indiqué dans le compartiment des piles lors de leur installation. Toute 

inversion de la polarité risque d’endommager le dispositif.
4. 	 Ne pas mélanger les piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).
5. 	 Remplacer toutes les piles en même temps.
	 Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles usagées.
6. 	 Nettoyer les contacts des piles ainsi que les contacts du dispositif avant l’installation des piles.
7. 	 Ne pas éliminer les piles dans un feu.
8. 	 Enlever les piles si elles sont épuisées, ou si le produit ne doit pas être utilisé pendant une période 

prolongée.

LÁMPARA DE BARRA GIRATORIA CON LED  
ACCIONADA POR BATERÍAS DE CONTROL REMOTO 
Manual del propietario LW1205W
Ubicación de los controles
1.	 Interruptor ON/OFF (Encendido/Apagado)
2.	 Pivote de la lámpara
3.	 Compartimiento de las baterías*
*En la parte posterior de la unidad

Botones de control remoto
4.	 Encendido/apagado
5.	 Ajuste de brillo +/-
6.	 Temporizador de apagado automático para 15, 30, 60 o 120 minutos

Instalación:
AVISO:  La cinta de gancho y bucle puede cortarse al tamaño deseado para retirarla con facilidad.
1.	 Verifique la ubicación en donde desea colocar la lámpara para debajo del gabinete. Asegúrese que esté 

limpia y que no haya suciedad o polvo.
2.	 Se incluyen dos juegos de cinta de gancho y bucle. Coloque las dos piezas de cinta de gancho y bucle 

juntas para que los lados del gancho y bucle se adhieran uno al otro. Repita este paso con el segundo 
juego de cinta de gancho y bucle.

3.	 Retire la cubierta de plástico que cubre un lado adhesivo de la cinta. Repita este paso con el segundo 
juego de cinta de gancho y bucle.

4.	 Coloque un juego cinta de gancho y bucle en las áreas rectangulares rebajadas la izquierda y la derecha 
en la base de la lámpara para debajo del gabinete.

5.	 Retire la cubierta de plástico que cubre el otro lado adhesivo de la cinta. Repita este paso con el segundo 
juego de cinta de gancho y bucle.

6.	 Coloque la lámpara para debajo del gabinete en el lugar deseado. Presione firmemente y sostenga 
durante cinco (5) segundos para que la cinta se adhiera a la superficie.

ATENCIÓN:   Tenga cuidado de en qué superficie va a fijarse el adhesivo de gancho y bucle, ya que este 
podría quitar la pintura o dañar la superficie.

Tornillos y abrazadera (incluidos)
1.	 Retire ambas piezas de la cinta de gancho y bucle tirando de la cinta para desprenderla de la base de la 

lámpara.
2.	 Extraiga la abrazadera de montaje de tal manera que pueda utilizarse como plantilla para los orificios de 

los tornillos.
	 Para hacerlo, sostenga la lámpara con la abrazadera de montaje mirando hacia arriba.
3.	 Taladre dos (2) orificios piloto en la ubicación donde desea instalar la lámpara para debajo del gabinete. 

Utilice la abrazadera desmontable como guía para los orificios piloto.
4.	 Coloque los tornillos (incluidos) en los orificios pretaladrados. No los apriete demasiado.
5.	 Sujete la lámpara para debajo del gabinete a la abrazadera alineando e insertando la lámpara en la 

abrazadera.
6.	 Para extraer la lámpara para debajo del gabinete de la abrazadera, simplemente tire hacia abajo.

Instrucciones de operación
El cabezal de la lámpara gira simplemente dirigiendo la luz hacia donde la necesita. El cabezal de la lámpara 
gira al usar la perilla giratoria del cabezal de la lámpara. Simplemente gire la perilla para orientar la luz hacia 
donde la necesite.
AVISO:  Para evitar daños a la unidad, NO gire excesivamente el cabezal de la lámpara.
Esta acción podría ocasionarle daños a la unidad y anulará la garantía.

Operación por control remoto
Retire la lengüeta de plástico del control remoto antes de usarlo.
Utilice el botón rojo en la parte superior izquierda para encender y el botón en la parte superior derecha para 
apagar. Ajuste el brillo de la lámpara con los botones +/- en la sección central del control remoto.
El temporizador de apagado automático puede establecerse oprimiendo el botón 15, 30, 60 o 120 
correspondiente en el control remoto.

 Instalación/reemplazo de las baterías 
Si la intensidad de los LED se atenúa, será necesario reemplazar las baterías.
1.	 Extraiga la abrazadera de montaje de la parte posterior de la lámpara para debajo del gabinete. 

Para hacerlo, sostenga la lámpara con la abrazadera de montaje mirando hacia arriba y el botón de 
alimentación orientado hacia usted. Deslice la abrazadera de montaje hacia la izquierda y tire hacia 
arriba para extraerla.

2.	 Tire de la lengüeta del alojamiento del compartimiento de las baterías hacia arriba para abrir el 
compartimiento.

3.	 Extraiga las baterías usadas, si está reemplazando las baterías. Inserte tres baterías AA nuevas.
4.	 Asegúrese de observar la polaridad indicada cuando instale las baterías nuevas.
5.	 Vuelva a colocar el alojamiento del compartimiento de las baterías.

Reemplazo de las baterías en el control remoto 
Si el control remoto no funciona para encender la lámpara LED, será necesario reemplazar la batería.
Reemplazo de la batería
1.	 Siga la ilustración en la parte posterior del control remoto. 
2.	 Para retirar la cubierta de la batería, empuje la lengüeta pequeña hacia la izquierda y deslice y retire el 

compartimiento de la batería.
3.	 Extraiga la batería usada (si está reemplazando la batería).
4.	 Inserte una batería CR2025 nueva. Asegúrese de observar la polaridad indicada cuando instale la batería 

nueva.
5.	 Deslice el compartimiento de la batería en su lugar.

Este producto contiene una batería de botón. Si se ingiere, podría causar lesiones graves o la muerte. Obtenga 
atención médica inmediatamente.

Precauciones referentes a las baterías:
1.	 Utilice únicamente el tamaño y el tipo de batería especificados.
2.	 Siempre adquiera el tamaño y grado de batería correctos que más se adecúe a sus necesidades.
3.	 Asegúrese de observar la polaridad correcta cuando instale las baterías según se indica en el 

compartimiento de las baterías.
	 Las baterías invertidas podrían ocasionarle daños al dispositivo.
4.	 No combine diferentes tipos de baterías: alcalinas, estándar (zinc-carbono) o recargables (níquel-cadmio).
5.	 Reemplace todas las baterías de un juego al mismo tiempo.
	 No combine baterías nuevas y usadas.
6.	 Limpie los contactos de las baterías y también los del dispositivo antes de instalar las baterías.
7.	 No deseche las baterías en el fuego.
8.	 Extraiga las baterías si están gastadas o si no se va a utilizar el producto por un período de tiempo 

prolongado.

Garantie limitée
Dans des conditions normales d’utilisation, AmerTac fournit à l’acheteur original de ce produit une garantie 
expresse limitée d’un an qui est indiquée dans la Garantie limitée énoncée intégralement sur �www.amertac.com/
warranties. La garantie limitée remplace toutes les autres garanties expresses ou implicites, sous réserve des 
exceptions explicitées dans la Garantie limitée sur le site Web.

Garantía limitada
En condiciones y uso normales, AmerTac otorga al comprador original de este producto una garantía expresa 
limitada de un año que se describe con todo detalle en www.amertac.com/warranties. La garantía limitada se otorga 
en lugar de todas las demás garantías o responsabilidades expresas o implícitas, sujeto a las excepciones que se 
explican con todo detalle en la garantía limitada en el sitio web.


